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FeHe3uc u pyHKUMM anurpados B pomaHe [1. Morrak «TionbnaHHan
NnuxopagKa»

AHHoOTauumA. B cTaTbe paccmaTpuBaeTCs pOMaH COBPEMEHHOM aHIIMACKOM nucaTenbHuUubl Jebopbl
Morrak «TionbnaHHas anxopagKa». Mpexae He obpallaBLIanca B CBOEN Xy40XKECTBEHHOWN NpPaKTuKe

K UCTOpPUYECKOMY KaHpy, Morrak npeanpuHMMaeT NOMbITKY CO34aHMA POMaHa Ky/ibTypbl,
npeacrtasaaowero noapobHoe onmcaHue Fonnananu XVII 8. na co3aaHns obpasa NCTOPUYECKOTO
AmcTepgama nucaTenbHULA NpUBAEKaeT K paboTe pasHOO6pa3Hble AOKYMEHTbI, BKAOYAA NpoM3BeaeHNs
XYL,0XKECTBEHHOW NUTEPaATYpPbl, NyOANUUCTURY U NEPUOAUKY, NTUCbMA U AHEBHUKM nucaTenemn

n xyaoxHukos XVII B. 1 Ap., MCNob3ya nx B KadyecTse anurpadoB K KaxKaoi 13 rnas pomaHa. B pesynbtate
pomaH umeeT 71 anurpad, 4To AeNaeT 3TOT SNEMEHT TEKCTA OLHOWN U3 BaXKHEMLLIUX €ro COCTaBAAOLMX,
Tpebytouwen noapobHoro aHanusa. Llenb gaHHOM cTaTbn — NPOaHaNM3MPOBaTb UCMNOJIb30BaHHbIE

. Morrak anurpadsbl, BbISBUTb UX GYHKLMM NO OTHOLUEHWUIO K TEKCTY. [Npn MHOroobpasmm
MCNONb30BaHHbIX aBTOPOM LIMTAT 06paLLaeT Ha ceba BHUMaHME He TOIbKO UX BHYTPEHHEE coaepKaHue,
04YeBMOHO CBA3aHHOE C $paKTya/IbHOM, KOHLENTYaAbHOW AW NOATEKCTOBON MHPOPMaLMel,
cofieprKalleincs B KOHKPETHbIX F1aBax, HO U pa3HOObpasmne MCTOYHMKOB, BblparkatolLleecs Kak yepes
HOMWHATMBHbIN COCTaB, TaK N Yepes TeMaTUYeCKMi U PYHKUMOHANbHO-CMbIc/ioBoM. ObpalleHne

K Pas3/IMYHbIM TUMAM UCTOYHMKOB (B1BNENCKO-PENNTUO3HBIM, HAYYHO-UCTOPUUYECKUM, XYO0KECTBEHHbIM)
NO3BONSAET aBTOPY Aa*Ke Ha PaMOYHOM YPOBHE TEKCTa NPOAEMOHCTPMPOBATb KY/IbTYPHbIE, UICTOPUYECKUE,
MOPa/ibHO-HPaBCTBEHHbIE, PENNTNO3HbIE, ObITOBbIE M 06LWECTBEHHO-COLUMabHble peanum HuaepnaHaos
XVII B. AHaAAN3 UCTOYHMKOB LUTUPOBAHUA C YYETOM MUX TEMATUYECKOM CBA3M AAEeT BO3MOMKHOCTb, BO-
nepBbIX, KNaccuPpuumMpoBaTb UX NO NPOUCXOKAEHUIO, BO-BTOPbIX, BbICTPOUTb A5 KaXKA0W rpynnbl
anurpadoB B3aMMOCBA3b MeXKAY reHe3MCOM U PpyHKUUEN B TEKCTE.

KnioueBble cnoBa: coBpeMeHHas anTepaTtypa, bputaHckuii pomaHt, . Morrak, « TtofibnaHHas nxopagka,
byHKUMM anurpacda, o6pas MonnaHaMM B NPOU3BEAEHUAX INTEPATYPbI, FONNAHACKAA }KMBOMMUCH
W AnTepaTypa, MUHTEePTEKCTYabHOCTb

A.D. Shigankova

Moscow Pedagogical State University,
Moscow, 119435, Russian Federation

Genesis and functions of epigraphs in the novel “Tulip Fever”
by D. Moggach

Abstract. The article examines the novel “Tulip Fever” by the modern English writer Deborah Moggach.
Having not previously turned to the historical genre in her writer’s practice, Moggach attempts to create
a cultural novel which presents a detailed description of Holland of the 17th century. To create an image
of historical Amsterdam, the writer uses a variety of documents, including works of fiction, journalism and
periodicals, letters and diaries of writers and artists of the 17th century, etc.; she uses them as epigraphs
for each chapter of the novel. As a result, the novel has 71 epigraphs, which makes this element

of the text one of its most important components, requiring a detailed analysis. The purpose of this article
is to analyze the epigraphs used by D. Moggach and to identify their functions in relation to the text. With
the variety of quotations used by the author, attention is drawn not only to their internal content,



obviously related to the factual, conceptual or subtextual information contained in specific chapters, but
also to the variety of sources, expressed both through the nominative composition and through thematic
and functional-semantic ones. Reference to various types of sources (biblical-religious, scientific-
historical, artistic) allows the author, even at the frame level of the text, to demonstrate the cultural,
historical, moral, religious, routine and social realities of the Netherlands of the 17th century. The analysis
of references, taking into account their thematic connection, allows, firstly, to classify them by origin, and
secondly, for each group of epigraphs, to build the relationship between genesis and function in the text.
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